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1 Section 3 of New Brunswick Regulation 2014-133
under the Apprenticeship and Occupational Certifica‐
tion Act is amended

1  L’article 3 du Règlement du Nouveau-
Brunswick 2014-133 pris en vertu de la Loi sur l’ap‐
prentissage et la certification professionnelle est
modifié

(a) in paragraph (d) by striking out “construction
boilermaker” and substituting “boilermaker”;

a) à l’alinéa d), par la suppression de
« chaudronnier-monteur » et son remplacement par
« chaudronnier »;

(b) in paragraph e) of the French version by strik‐
ing out “électricien en bâtiment” and substituting
“électricien (construction)”;

b) à l’alinéa e) de la version française, par la sup‐
pression d’« électricien en bâtiment » et son rempla‐
cement par « électricien (construction) »;

(c) in paragraph (k) of the English version by
striking out “sprinkler system installer” and substi‐
tuting “sprinkler fitter”.

c) à l’alinéa (k) de la version anglaise, par la sup‐
pression de « sprinkler system installer » et son rem‐
placement par « sprinkler fitter ».

2 The heading “Construction boilermaker occupa‐
tion” preceding section 7 of the Regulation is amended
by striking out “Construction boilermaker” and substi‐
tuting “Boilermaker”.

2  La rubrique « Profession de chaudronnier-
monteur » qui précède l’article 7 du Règlement est mo‐
difiée par la suppression de « chaudronnier-monteur »
et son remplacement par « chaudronnier ».

3 Subsection 7(2) of the Regulation is amended in
the portion preceding paragraph (a) by striking out
“construction boilermaker” and substituting “boiler‐
maker”.

3  Le paragraphe 7(2) du Règlement est modifié au
passage qui précède l’alinéa a) par la suppression de
« chaudronnier-monteur » et son remplacement par
« chaudronnier ».

4  The heading “Profession d’électricien en bâti‐
ment” preceding section 8 of the French version of the
Regulation is amended by striking out “d’électricien en

4  La rubrique « Profession d’électricien en bâti‐
ment » qui précède l’article 8 de la version française du
Règlement est modifiée par la suppression de «  d’élec‐
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bâtiment” and substituting “d’électricien (construc‐
tion)”.

tricien en bâtiment » et son remplacement par « d’élec‐
tricien (construction) ».

5  Section 8 of the French version of the Regulation
is amended

5  L’article 8 de la version française du Règlement
est modifié

(a) in subsection (1) in the portion preceding para‐
graph a) by striking out “d’électricien en bâtiment”
and substituting “d’électricien (construction)”;

a)  au paragraphe (1), au passage qui précède
l’alinéa a), par la suppression de « d’électricien en
bâtiment » et son remplacement par « d’électricien
(construction) »;

(b) in subsection (2) by striking out “d’électricien
en bâtiment” and substituting “d’électricien (cons‐
truction)”.

b)  au paragraphe (2), par la suppression de
« d’électricien en bâtiment » et son remplacement
par « d’électricien (construction) ».

6  The heading “Sprinkler system installer occupa‐
tion” preceding section 14 of the English version of the
Regulation is amended by striking out “Sprinkler sys‐
tem installer” and substituting “Sprinkler fitter”.

6  La rubrique « Sprinkler system installer occupa‐
tion » qui précède l’article 14 de la version anglaise du
Règlement est modifiée par la suppression de « Sprin‐
kler system installer » et son remplacement par
« Sprinkler fitter ».

7  Section 14 of the English version of the Regulation
is amended

7  L’article 14 de la version anglaise du Règlement
est modifié

(a) in subsection (1) in the portion preceding para‐
graph (a) by striking out “sprinkler system installer”
and substituting “sprinkler fitter”;

a)  au paragraphe (1), au passage qui précède
l’alinéa (a), par la suppression de « sprinkler system
installer » et son remplacement par « sprinkler fit‐
ter »;

(b) in subsection (2) in the portion preceding para‐
graph (a) by striking out “sprinkler system installer”
and substituting “sprinkler fitter”.

b)  au paragraphe (2), au passage qui précède
l’alinéa (a), par la suppression de « sprinkler system
installer » et son remplacement par « sprinkler fit‐
ter ».
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